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The first and second books of the 
kings originally were one book, 
which Jewish tradition credits to 
the prophet Jeremiah. The 
subject follows the successes and 
failures of the kings of both Judah 
and Israel. This second book of 
kings follows the decline of Israel 
leading up to their captivity in 
Syria; and 170 years later, to the 
decline of Judah leading up to 
their captivity in Babylon.    

Elisha says that food will 

suddenly be plentiful with 

the retreat of Syrian army,  

1 Then Elisha said / addressing the king and those 
with him, Listen to the word of the LORD; Thus 

says the LORD, Tomorrow about this time a 

measure of fine flour will be sold for a shekel, 

and two measures of barley for a shekel, in the 

gate of Samaria. 

2 Then the officer on whose hand the king 

leaned answered the man of God, and said, 

Behold, if the LORD would open windows in 

heaven, could this thing be?  

And he said, Behold, you will see it with your 

eyes, but you will not eat of it. 

3 And there were four leprous men at the 

entrance of the gate: and they said one to 

another, Why sit here until we die? 

4 They say to themselves, If we propose to enter 

the city, then the famine is in the city, and we 

will die there: and if we remain here, we die 

also. So now come, let us go over to the army of 

the Syrians: if they let us live, we will live; and 

if they kill us, we will only die. 

El primer y segundo libros de los 
reyes originalmente eran un libro, 
que la tradición judía acredita al 
profeta Jeremías. El tema sigue 
los éxitos y fracasos de los reyes 
de Judá e Israel. Este segundo 
libro de reyes sigue la 
decadencia de Israel que 
condujo a su cautiverio en Siria; 
y 170 años después, al declive 
de Judá que condujo a su 
cautiverio en Babilonia. 

Eliseo dice que la comida 

de repente será abun-

dante con la retirada del ejército sirio, 

1 Entonces Eliseo dijo / dirigiéndose al rey y a los 
que estaban con él: Escucha la palabra del SEÑOR; 

Así dice el SEÑOR: Mañana, alrededor de esta 

hora, se venderá una medida de harina fina por 

un shekel, y dos medidas de cebada por un 

shekel, en la puerta de Samaria. 

2 Entonces el oficial en cuya mano se inclinó el 

rey respondió al hombre de Dios y dijo: He 

aquí, si el SEÑOR abriera ventanas en el cielo, 

¿podría ser esto?  

Y él dijo: He aquí, lo verás con tus ojos, pero 

no comerás de él. 

3 Y había cuatro hombres leprosos a la entrada 

de la puerta: y se decían unos a otros: ¿Por qué 

sentarnos aquí hasta que muramos? 

4 Se dicen a sí mismos: si tratamos de entrar en la 

ciudad, por el hambre que hay en la ciudad, y 

moriremos allí: y si duramos aquí, también 

moriremos. Así que ahora ven, pasemos al 

ejército de los sirios: si nos dejan vivir, 

viviremos; y si nos matan, solo moriremos. 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


2 REYES  7 vs 1   KJV-lite™ VERSES  
2 KINGS 7 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

2 | iLibros.net internacional © 2020 

5 So they arose at twilight, to go to the camp of 

the Syrians: and when they reached the edge of 

the camp of Syria, behold, there was no one 

there. 

6 For the LORD made the army of Syrians hear a 

sound of chariots, and a sound of cavalry, even 

the sound of a large army: till they said one to 

another, the king of Israel must have hired the 

kings of the Hittites, and the kings of the 

Egyptians to attack us. 

 
7 For this reason, they arose and fled in the 

night, and left their tents, and their horses, and 

their asses, even the camp as it was, and fled 

for their life. 

8 And when these lepers came to the edge of the 

camp, they went into one tent, and ate and 

drank, and carried from there silver, and gold, 

and raiment,  

and went and hid it; and came again, and 

entered into another tent, and carried from 

there also, and went and hid it. 

9 Then they said one to another, We are not 

doing right: this is a day of good news, and we 

remain silent: if we wait until the morning 

dawns, punishment will overtake us. So now 

come, let us go and inform the household of the 

king. 

10 So they came and called to the gate-keeper of 

the city: and they told them, saying, We came 

to the camp of the Syrians, and, behold, there 

was no one there, not the sound of a man, but 

horses tied, and asses tied, and the tents as they 

were. 

11 And he called the gate-keepers;  

and they told it within the king's household. 

5 Entonces se levantaron al anochecer, para ir 

al campamento de los sirios; y cuando llegaron 

al borde del campamento de Siria, he aquí, no 

había nadie allí. 

6 Porque el SEÑOR hizo que el ejército de sirios 

oyera el sonido de los carros y el sonido de la 

caballería, incluso el sonido de un gran ejército: 

hasta que se dijeron el uno al otro, el rey de Israel 

debe haber contratado a los reyes de los hititas, y 

los reyes de los egipcios para atacarnos. 

7 Por esta razón, se levantaron y huyeron en la 

noche, y dejaron sus tiendas, sus caballos y sus 

asnos, incluso el campamento como estaba, y 

huyeron para salvar sus vidas. 

8 Y cuando estos leprosos llegaron al borde del 

campamento, entraron en una tienda, 

comieron y bebieron, y sacaron de allí plata, 

oro y vestidos,  

y fueron y lo escondieron; y volvió, y entró en 

otra tienda, y sacó de allí también, y fue y lo 

escondió. 

9 Entonces se dijeron el uno al otro: No estamos 

haciendo lo correcto: este es un día de buenas 

noticias, y permanecemos en silencio: si 

esperamos hasta que amanezca, el castigo nos 

alcanzará. Así que ahora ven, vamos a 

informar a la familia del rey. 

10 Entonces vinieron y llamaron al portero de la 

ciudad; y les dijeron, diciendo: Vinimos al 

campamento de los sirios, y he aquí, no había 

nadie, ni el sonido de un hombre, sino caballos. 

atados y asnos atados, y las tiendas como 

estaban. 

11 Y llamó a los porteros;  

y lo contaron dentro de la casa del rey. 
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12 Then the king arose in the night, and said to 

his servants, I will now tell you what the 

Syrians have done to us. They know we are 

starving; so they went from the camp to hide 

themselves in the field, saying, When they come 

out of the city, we will catch them alive, and get 

into the city. 

13 And one of his servants answered and said, 

Please send some men with five of the horses 

that remain, which are left in the city, (behold, 

if they live they will fare like all the multitude 

of Israel that survive: behold, I say, if they die, 

they will die like all the multitude of the 

Israelites that perish) so let us send and see. 

14 So they took two chariot horses; and the king 

sent after the army of the Syrians, saying, Go 

and see. 

15 And they went after them to the Jordan: and, 

lo, all the way was full of garments and 

weapons which the Syrians had thrown away 

in their haste. And the messengers returned, 

and told the king. 

16 And the people went out, and plundered the 

tents of the Syrians. So a measure of fine flour 

was sold for a shekel, and two measures of 

barley for a shekel, according to the word of 

the LORD. 

17 And the king appointed the officer on whose 

hand he leaned to have charge of the gate: and 

the people trampled him in the gate, and he 

died,  

as the man of God had said, who spoke when 

the king came down to him. 

18 And it happened as the man of God had 

spoken to the king, saying,  

12 Entonces el rey se levantó en la noche y dijo 

a sus sirvientes: Ahora les diré lo que los sirios 

nos han hecho. Saben que nos estamos 

muriendo de hambre; Así que salieron del 

campamento para esconderse en el campo, 

diciendo: Cuando salgan de la ciudad, los 

atraparemos vivos y entraremos en la ciudad. 

13 Y uno de sus sirvientes respondió y dijo: Envía 

a algunos hombres con cinco de los caballos que 

han quedado en la ciudad, (he aquí, si viven, les 

irá como a toda la multitud de Israel que 

sobrevive: he aquí, yo diga, si mueren, morirán 

como toda la multitud de israelitas que 

perecen) así que enviemos y veamos. 

14 Entonces tomaron dos caballos de carro; y el 

rey envió tras el ejército de los sirios, diciendo: 

Ve y mira. 

15 Y ellos los siguieron hasta al Jordán; y he 

aquí, todo el camino estaba lleno de vestiduras 

y armas que los sirios habían arrojado a toda 

prisa. Y los mensajeros volvieron y se lo 

dijeron al rey. 

16 Y salió el pueblo y saqueó las tiendas de los 

sirios. Entonces se vendió una medida de 

harina fina por un shekel, y dos medidas de 

cebada por un shekel, según la palabra del 

SEÑOR. 

17 Y el rey nombró al príncipe sobre cuyo brazo 

él se apoyaba para que se hiciera cargo de la 

puerta; pero el pueblo lo atropello en la 

entrada, y murió,  

como había dicho el hombre de Dios, quien 

habló cuando el rey se le acercó. 

18 Y sucedió cuando el hombre de Dios había 

hablado con el rey, diciendo:  
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Two measures of barley for a shekel, and a 

measure of fine flour for a shekel, will be sold 

tomorrow about this time in the gate of 

Samaria: 

19 and that officer who answered the man of 

God, and said, Now behold, if the LORD should 

open windows in heaven, could such a thing be? 

And he said, Behold, you will see it with your 

eyes, but will not eat of it. 

20 And so it happened to him: for the people 

trampled him in the gate, and he died. 

 

 

God of Wonders  

His Sheep Hear His Voice And Follow Him   

 

 

 

 

 

 

 

 

Dos medidas de cebada para un siclo y una 

medida de harina fina para un siclo se 

venderán mañana a esta hora en la puerta de 

Samaria: 

19 y aquel oficial que respondió al hombre de 

Dios, y dijo: Ahora, he aquí, si el SEÑOR 

abriera ventanas en el cielo, ¿podría ser así? Y 

él dijo: He aquí, lo verás con tus ojos, pero no 

comerás de él. 

20 Y así le sucedió a él: porque la gente lo 

pisoteó en la puerta, y murió. 

 

 

Dios de Maravillas 

Mero Cristianismo  - C.S. Lewis 
 
Sus ovejas oyen Su voz y le siguen 

 

 

 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
https://www.youtube.com/watch?v=QAuGRhZsMCs
https://youtu.be/e45dVgWgV64
http://www.youtube.com/watch?v=NQFv2dLxl2c
https://youtu.be/rgmd1Ii9QMQ
https://youtu.be/e45dVgWgV64

